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 دهيچك 
ات و حواس در   انـ ان، فرهنـگ، تفكر، هيجـ ان زبـ ل ميـ ابـ اط متقـ ت ارتبـ ه اهميـ ه بـ ا توجـ بـ
ــر بـا هـدف معرفي الگوي زبـامغز بـه   برقراري و تـداوم يـك ارتبـاط مؤثر، پژوهش حـاضـ

زبانان  عنوان روشـي مؤثر براي تهيه و تدوين مواد آموزشـي مهارت گفتگو به غيرفارسـي 
 ي مغزها  نظرية   از   الهام   با واژة زبان و مغز اسـت كه    از دو  ي ق ي زبامغز تلف انجام شـده اسـت.  

 ، ) جان ي (زباه   جان ي ه   ، (زباهنگ)   فرهنگ   مؤلفة   چهار   و   زبان   ان ي م   وند ي پ   و   ن ي ل مك   نة گا سه 
  . روش پژوهش است   شده  ي طراح قدم  توسط پيش  (زباحواس) و تفكر (زبافكر)   حواس 

 مهارت  آموزش   ي برا   زبامغز   ي الگو   ي معرف  منظور   به   كه   اسـت   ي كاربرد   نوع   از   و  ي ف ي ك 
 ي آموزش ــ  مطالب  ي طراح  ي چگونگ   ابتدا   اســت. انجام شــده    زبانان ي رفارس ــي غ   به   گفتگو 

شـده و در گام بعد نمونه درسـي با توجه به اين الگو براي  الگو شـرح داده    ن ي براسـاس ا 
  ن ي ا   اســاس   ر زبان ارائه شــده اســت. ب آموزان غيرفارســي  آموزش مهارت گفتگو به زبان 

ــتتر در عبارات زبان  ي ها زباهنـگ   به   توجه   با   درس   متن   ، الگو  ) موجود در  ي (فرهنـگ مسـ
مثبت اســتفاده    ي بار عاطف   ي واژگان دارا   و  م ي مفاه   از  امكان حد    تا و    ن ي تدو   ي زبان فارس ــ

 ي ر ي ادگ ي در    ران ي فراگ   گوناگون حواس  شود  تلاش مي در طول درس    ن ي . همچن شـود ي م 
ــود  ر ي درگ  اعم  آموزان  در زبان تفكر   نواع ا  ي با هدف ارتقـا   ز ي ن   ها ن ي و تمر   ها ت ي ـو فعـال   شـ

 ــ ، ي از انتقاد  ــتم ي خلاق، س  ــي م  ي طراح  نگر نده ي و آ  ي س ــد ي ه نظر م وند. در نتيجه ب ش  رس
 ارتبـاط   ك ي ـ  ي برقرار  در  را   آموزان زبـان زبـامغز   ي بر الگو   ي آموزش مهـارت گفتگو مبتن 

 ي ها و توجه به آن در كتاب   رسـاند ب   ي ار ي   زبان ي فارس ـ جامعة  وران سـخن   با   موفق  ي كلام 
  است.   ت ي آموزش مهارت گفتگو حائز اهم 

جان ي زباه  زباحواس،   زبافكر،  زباهنگ،   زبامغز،   ي الگو آموزش زبان فارسي،  : ي كليدي ها واژه 
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Abstract 
Given the significance of the reciprocal relationship between language, 
culture, thinking, emotions, and senses in establishing and maintaining 
effective communications, the present paper aims to introduce the 
“Brainling model” as an effective approach in preparing and developing 
instructional materials for teaching speaking skills to non-Persian speakers. 
Developed by Pishghadam (2020), “Brainling” is a combination of brain 
and language and has been inspired by MacLean’s (1978) theory of the 
triune brain. Indeed, it is based on the relationship between language and 
four components of culture (cultuling), emotion (emoling), sense 
(sensoling), and thinking (cogling). The present research is qualitative and 
applied. After elaborating on how to develop course content based on this 
model, a course sample developed by this model for teaching speaking 
skills to non-Persian speakers is presented. Based on this model, the course 
content is developed according to cultulings (culture hidden in the language 
expressions), and concepts and lexical items with a positive emotional 
charge are employed to the max. Also, throughout the lesson, different 
senses of learners are involved in learning, and activities and exercises are 
developed and built to promote a variety of thinking skills, including 
critical, creative, systems, and futures in language learners. It seems that 
teaching speaking skills based on the “Brainling model” helps learners 
build successful verbal communication with the speakers of the Persian-
speaking community. Due attention should therefore be given to the 
coursebooks featuring speaking skills.  

Keywords: Persian Teaching Language, Brainling Model, Cultuling, Cogling, Sensoling, 
Emoling. 
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  . مقدمه١
 از  ي ار ي بس ــ افراد   كه  اســت   ا ي دن   ي ها زبان   ن ي تر ل ي اص ــ و   ن ي تر ي م ي قد  از   ي ك ي   ي فارس ــ زبان 

به  مايل و غيره ي  علم   ، ي اقتصــاد   ، ي اجتماع   ، ي اس ــي س ــ ر ي نظ   ي گوناگون  اهداف  با   جهان   ســراســر 

ــخنوران  زبان و ارتباط با   ن ي ا   ي ر ي ادگ ي  ــتند.  س ــا   منظور   ن ي هم  به آن هس ــته ي ش ــت   س   مؤلفان،  اس

  عوامل تمام   زبانان ي رفارس ـي غ  به   ي فارس ـ زبان  آموزش   حوزة   اندركاران دسـت   ر ي سـا   و  مدرسـان 

ــرا   ن ي بهتر  و   داده   قرار   توجـه   مورد   را  امر   ن ي ا   در   ل ي ـدخ   زبـان  ي ر ي ادگ ي ـ و   آموزش   ي برا   را   ط ي شـ

 ــ ا   كننـد   ا ي ـمه   ي فـارسـ ان   تـ ا   در   آموزان زبـ ان   دورة   ان ي ـپـ ا   بتواننـد   آموزي زبـ   يهـامهـارت  در   تبحر   بـ

ــن   ة چهارگان  ــحبت   دن، ي ش ــتن و خواندن، به ارتباط با  ص ــي كردن، نوش پرداخته و به زبانان  فارس

  . ابند ي دست   است،  ده كر   جاد ي زبان را در آنان ا  ن ي ا   ي ر ي ادگ ي   ة ز ي كه انگ   ي اهداف 

  ي اجتماع   تعاملات   در  يي بســزا   ســهم   «مهارت گفتاري»   چهارگانه،   ي ها مهارت  انواع  ان ي م   در 

 ــ  ي ها از مهارت  ي ك ي   و  دارد    ي مهارت به خوب  ن ي ا   چنانچه زبان اســت و    ي ر ي ادگ ي در    ه ي و پا   ي اســاس

  توجه  د ي با    ). Shafaat, 2017: 15(   شـوند ي فراگرفته م   ي به خوب   ز ي ن   ها مهارت  ر ي سـا  ، شـود   ادگرفته ي 

رف    ب ي ترك كردن فراتر از   صــحبت كه    داشــت    تلفظ  ســپس   و   ي دســتور   ح ي صــح   جملات صــِ

ارتباط موفق در مهارت   ي لازمة برقرار  ، گر ي د   ؛ به عبارت ) (Kurum, 2016: 48  هاســـت آن 

  ييبه دانش و توانا  كه  اســت   ١ي آنان از توانش ارتباط مندي بهره   ، آموزان زبان توســط    ي گفتار 

  ن يتوجه به ا  با  ). (Hymes, 1972: 41-71رد  دا اســـتفاده از زبان اشـــاره   ي چگونگ افراد در 

  توانش )،  ارتباط   در واژگان و دســـتور    ت ي (ظرف   ٢ي عد توانش دســـتور از چهار بُ  افراد بايد مفهوم،  

ناس ـجامعه  از نظر انسـجام    ها ام ي (درك پ   ٤ي در ارتباط)، توانش گفتمان   ي (درك بافت اجتماع   ٣ي شـ

ا كـل گفتمـان) و توانش راهبرد  بـ ا   ٥ي و ارتبـاط  ا   ي (راهبردهـ ــروع، پـ   م ي و ترم   ر يي تغ ،  ادامـه   ان، ي ـشـ

  ). (Canale & Swain, 1980: 2-39  ارتباط برخوردار باشند   ي برقرار   ي جهت ارتباط)  برا 

 با  ) ٤٨:  ١٣٩٨طباطبائيان ( م، ابراهيمي و  قد ش ي پ   ، ي شـــده در توانش ارتباط   اشـــاره   ابعاد   بر افزون  

كه ارتباط در مورد آن شـكل گرفته    ي افراد نسـبت به موضـوع   ٦جامَد يَهَ  درجة   ت ي اهم  به   توجه 

ــت، توانش ه   ــجـان ي اسـ و    ٨جـان ي ه واژة  دو    ق ي از تلف   جـامـَد يَابعـاد افزودنـد. هَ  ن ي بر ا   ز ي را ن   ٧ي حسـ
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  يجوامع مختلف زبانوران  سـخن  ي شـده اسـت كه بر اسـاس آن واژگان هر زبان برا   جاد ي ا  ١بسـامد 

تند كه ا   ي از حس عاطف   ي درجات متفاوت   ي دارا    جامَديَهَ  ي، جان ي توانش ه و    ي درجة حس ـ ن ي هسـ

ام   واژه   آن  ــود ي م   ده ي ـنـ اوري،  قـدم ش ي پ (   شـ ائيـان و نـ اطبـ   جـاني ه ارتبـاطـات    در ).  ١٥١:  ١٣٩٢، طبـ

 ــ ــع   جامَد يَهَ زان ي به م  د ي فرد با   ، ي حس ــد و س ــته باش كند او را از   ي مخاطب در ارتباط توجه داش

 . دهد  قرار   خود   جامَد يَهَ  درجة   با   سطح هم   ي جان ي و ه   ي حس   ظ لحا 

  زان ي م   بر   ي ر ي چشمگ   ر ي تأث   ز ي ن   فرهنگ ذكر شده، توجه به    ي ها كنار توانش ر  د   گر ي د   ي سو   از 

كه زبان    ي ا گونه به ،  دارند   گر ي كد ي  با   ي تنگاتنگ   رابطة   فرهنگ   و   زبان   را ي ز   دارد؛   ارتباط   ت ي موفق 

برابر با زبان    ز ي و فرهنگ ن   كند ي فرهنگ آن جامعه عمل م   ش ي نما   ي برا   ي ا نه ي جامعه به مثابة آ   ك ي 

در    ل ي عوامل دخ   گر ي از د   ٢ي نافرهنگ ي ب   توانش   ن ي بنابرا   ). Jiang, 2000: 325(   آن جامعه است 

  گران، ي افراد در تعامل با فرهنگ و زبان خود و د   يي توانا   ش ي افزا   توانش،   ن ي ا  ؛ ارتباط است   ك ي 

  با   مؤثر   ي ارتباط   ي برقرار   و   آن   ي نافرهنگ ي ب   عد و سنجش بُ  ي شناخت دانش در چهارچوب فرهنگ 

 به   ،رو ن يازا   ). Crichton & Scarino, 2007: 3(   شود ي م   شامل   را   گر ي د   ي ها فرهنگ   و   ها زبان 

 نظر  به   ي، فارس  زبان  فرهنگ   با   آنان   يي آشنا   و   آموزان زبان   ينافرهنگ ي ب  توانش   ش يافزا   منظور 

 و  ساختارها  به  «زباهنگ   برد؛  بهره   يفارس   زبان  در  موجود   يها ٣زباهنگ  از  توان ي م   رسدي م 

 ة دربردارند   و  دهندي م  نشان   را   قوم  ك ي  ي فرهنگ  يشما   و  نما   كه  دارد  اشاره  زبان   از  يعبارات 

 » جامعه باشد  ك يفرهنگ    انگر ي نما   تواند ي زبان م  ي عن ي اند.  زبان و فرهنگ   ان ي م   ه يرابطة دوسو 

در ارتباط در نظر گرفته   د ياز عوامل مؤثر كه با   گر يد   ي كي   تينها   ). در ٥٨:  ١٣٩١،  قدم ش ي پ ( 

با زبان   نسانا    )Vygotsky, 1986ي (گوتسكيبه زعم و   . است   ٤زبان و تفكر  اني ارتباط م  ، شود

پ ت   ن ي همچن   شد،ي اند ي م  بخش  كرةي فكر  را شكل  مرحل   ده ي زبان  سپس  م  د ي تول  ةو  د شو ي آغاز 

تفكر و پرورش مهارت آن در زبان   رو ن يازا   ). ٥٨:  ١٣٨٢زاده،  (آقاگل  به  برا توجه   ي آموزان 

 دارد.  ي اري بس  ت ي ارتباط مؤثر اهم   كي   ي برقرار 

  مهارت   ي ارتقا   و  آموزش   در   تفكر   و  فرهنگ   حواس،   جانات، ي ه   ت ي اهم   به   توجه   با   ن ي بنابرا 

روش  ٥زبامغز   ي الگو   رسـد ي نظر م   به   ، ي فارس ـ زبان  در  موفق   ارتباط   ي برقرار   آن  تبع   به   و   ي گفتار 
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از دو    ي ق ي آموزان باشـد؛ زبامغز تلف مهارت گفتگو به زبان   ي مواد آموزش ـ  ن ي و تدو   ه ي در ته  ي مؤثر 

ــت كـه پ  واژة  ــه   ي بر نظريـة مغزهـا   ت ي ـبـا عنـا )  ١٠١: ٢٠٢٠(  قـدم ش ي زبـان و مغز اسـ   ن ي ل گـانـة مـك سـ

 ), 1978MacLean  ( ا ي و پ دهـ افكر   ان ي ـم   ي ونـ ان (زبـ ان   و   جـان ي ه )،  ١تفكر و زبـ اه   زبـ اني (زبـ )،  ٢جـ

  كرده است.   ي ) طراح ٤(زباهنگ  زبان   و   فرهنگ   و )  ٣(زباحواس  زبان   و   حواس 

 و  ارتباط   ي برقرار   و   زبان   در   فرهنگ   و   كر ف ت   حواس،   جانات، ي ه   ر ي تأث  و   ت ي اهم  به   عطف 

مهارت گفتگو   هاي ها در كتاب ي به اين مؤلفه آموزش  مواد   كنندگان ن ي تدو   و   ه ي ته   ي توجه كم 

با پرداختن به ارتباط در پژوهش حاضر    نگارندگان   ، زبانان   ي رفارسي به غ  ي آموزش زبان فارس

سؤال پاسخ دهند كه   ن يمهارت گفتگو به ا   يمواد آموزش   ن يو تدو   هي و ته  زبامغز   ي الگو   ان ي م 

 رد؟ بُ  بهره   زبانان ي رفارسي غ  به   گفتگو   ي آموزش  مواد   ن يتدو   و   ه ي ته   در   الگو   ن يا از    توان ي گونه م چ 

 ه ي الگو در ته  ن ياستفاده از ا   يچگونگ  ، ة پژوهش ن ي شي و پ   ي نظر   ي مبان   ي بررس  از   پس   منظورن ي بد 

تدو  بررس  ي آموزش   ي ها كتاب   ن ي و  مورد  م   ي گفتگو  نمونه   رد ي گي قرار  ، ي كوتاه   درس   و 

  . شود ي الگو ارائه م   ن ي متناسب با ا 

  پژوهش ةنيشيپ . ٢
 ــ  مواد   انواع   وجود  بـا   ــ  ي هـا كتـاب   ك، ي ـالكترون  و   تـال ي ج ي د   ي هـا ي فنـاور   ، ي درسـ  بـه  ي درسـ

اربرد   ي عنوان منبع  ه   ي كـ ان   ار ي ـرا در اخت   از ي ـمورد ن   ي راحتي محتوا كـه بـ آموز قرار مـدرس و زبـ

اس ـ ي ك ي   د، ن ده ي م  ند مي  زبان   آموزش   حوزة  در ها  مؤلفه   ن ي تر ي از اسـ ا   ن ي بنابرا .  باشـ اسـت   سـته ي شـ

ــش   را ارتبـاط    ي برقرار   ي لازم برا   ي هـا توانش   انواع مؤلفـان    هـا كتـاب   ن ي ا   ن ي و تـدو   ه ي ـته   در    پوشـ

  يهاكتاب  ي شـناس ـب ي نقد و آس ـ  حوزة  در   ي ار ي بس ـ  ي ها پژوهش   تاكنون   منظور   ن ي هم  به .  دهند 

 ــ انجام شــده اســت كه توجه به   گوناگون   ي ها به توانش   تن از منظر پرداخ   ي آموزش زبان فارس

ا از جملـه آن   ي هـا كتـاب   ي جنبـة فرهنگ  ــت هـا آزفـ  موردهـا  پژوهش   ن ي از ا   ي در ادامـه برخ   و   سـ

  . رند ي گ ي م  قرار  ي واكاو  و  مداقه 

  ي«فارس ــ  و   اســت»   ن ي ر ي ش ــ  ي فارس ــموجود در دو كتاب «   ي عناصــر فرهنگ )  ١٣٩١(  نامور 

ــده   چـاپ   ران ي ا   از   خـارج   در   كـه   امروز»   ران ي ا  ان   كتـاب   دو   و   انـد شـ  ــ  «زبـ   «مجموعـة  و   » ي فـارسـ
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در پرداختن به   را از منظر تفاوت ايران منتشــر شــده داخل   در  كه   » (آزفا)   ي فارس ــ زبان   آموزش 

ــي كرد   ي مختلف فرهنگ   ي ها جنبـه  ــان داد  ي پژوهش و   ج ي نتـا و  بررسـ   كتـاب  آنكـه  وجود  با نشـ

تر ي ب   توجه   امروز»  ران ي ا   ي «فارس ـ ته،   ي فرهنگ   ي ها جنبه  به   ي شـ ته   محتوا  ن ي ا  اما   داشـ   ري تأث  از   برخاسـ

ــت  ران ي ا   فرهنگ  به  غرب   فرهنگ  ــتان  و  ي مل   ي فرهنگ  تا  اس  ــ  كتاب  در   و   ي باس  ــ  ي «فارس   ن ير ي ش

تر ي ب   اسـت»  ده اسـت. ا  ران ي در ا   ي به فرهنگ عامة جار  شـ   يكتاب  دو اسـت   ي در حال   ن ي پرداخته شـ

  مهي چ   ي ابوالحسن   گر، ي د  ي پژوهش  در اند. كرده  عمل   تر ف ي ضع   ار ي بس  اند، شده  منتشـر  ران ي ا  در   كه 

 ١زاگري ر   ة با توجه به انگار   كاربرد»  در   ي «فارس ـ  كتاب  در  را   ي فرهنگ   ي ها مؤلفه   بازنمود )  ١٣٩٤( 

 ــ١٩٩١(  بررسـ ا   ي ) مورد  داد.  دارا   ن ي قرار  مقولــة    ي انگــاره  پــد   - ١چهــار  ــطح خرد:   دةي ــسـ

ان  ناس ـانسـ طح كلان: موضـوعات اجتماع  - ٢  ، ي و فرهنگ   ي اجتماع   ي شـ   ،يخي و تار   ي اس ـي س ـ  ، ي سـ

  لي حاصـل از تحل ج ي اسـت. نتا   سـنده ي و سـبك نو  دگاه ي د  - ٤  ، ي نافرهنگ ي و ب   ي الملل ن ي مسـائل ب  - ٣

فرهنگ در كتاب توجه    ن ي ر ي و ز   ن يي ها نشــان داد با وجود آنكه مؤلف به هر دو ســطح رو داده 

ا ا   ، كرده اســـت  ه   ن ي امـ ه نبوده  توجـه همـ انبـ امع   عـات اطلا   و جـ ان   ار ي ـاخت   در   ي جـ  قرار  آموزان زبـ

 حدود  تا   ي اجتماع   ي ها نگرش   و   روزآمد  فرهنگ  حوزة  به   مربوط   ي ها مقوله   ن ي همچن . دهد ي نم 

  يهاكتاب  ي شـناس ـنشـانه  به ) نيز  ١٣٩٨(   و همكاران  ي گودرز . اسـت  شـده   گرفته   ده ي ناد   ي اد ي ز 

گانة فرهنگ  دهخدا با توجه به ابعاد سـه  مؤسـسـة   ي ان ي م   و  ه ي پا  ح و سـط  در   مطلب درك   و   خواندن 

ــعر، بـافـت و محتوا) و همچن  ــه   ي كردهـا ي رو   ن ي (شـ ــانـه سـ  ــگـانـة نشـ ــنـاسـ   مكتـبفرهنـگ    ي شـ

فرهنگ «خود»    ي محتوا   ي سـاز برجسـته  به   متون  از  درصـد   ٧١ داد  نشـان   ج ي كه نتا   پرداختند ٢تارتو 

  يهاتي موقع   و   ها ت باف  به   ها نشـانه  از درصـد   ٢٧/ ٨٨مقدار   ن ي از ا  اسـت و اختصـاص داده شـده  

و پيشــينة فرهنگ و    ي فرهنگ   ت ي به هو   ي اد ي علاقة ز افراد   يي گو   دارد؛   اختصــاص  زبان   ي ارتباط 

ــتند    » ي گر ي «خود و نه د  كرد ي رو  رو ي از متون پ   ي م ي ن   باًي تقر   ن ي تمدن خود دارند. همچن   با كه هسـ

  . اند رانده   ه ي حاش  به  را   ي گر ي د   فرهنگ   و   توجه   مركز  در  را   ي خود   فرهنگ  روش   ن ي ا 

 «درس   »، ي فارسـ ــ زبان ســـه كتاب « )  ١٣٩٨ن ( و همكارا   ان ي دانشـــورك  گر ي د  ي پژوهشـ ــ در 

  م ي مفاه   انتقال   ي چگونگ   نظر  از  را   شـــرفته» ي پ  تا  ي مبتد  از   ي فارسـ ــ زبان   آموزش   «دورة و    » ي فارسـ ــ

 طور  به   » ي فارسـ ـ «زبان   رســيدند كتاب   جه ي نت   ن ي ا   به   و  دادند  قرار   ق ي تطب   و  ي بررسـ ـ  مورد   ي فرهنگ 

در    » ي فارس ــ  «درس   و   » ي فارس ــ زبان   آموزش  «دورة   ي ها كتاب   و  اســت   مدار فرهنگ   ي كتاب  كامل 
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كه فرهنگ    ي اسـلام - ي ران ي ا   ي ها مؤلفه   ي به بررس ـ ز ي ن )  ١٣٩٨(   نژاد ي قرار دارند. مهد  ي مراتب بعد 

آموزش زبان فارســـي    مركز   » ي فارسـ ــ زبان   ن ي نو  آموزش «   ي ها از آن اســـت در كتاب  ي جزئ  ز ي ن 

و مكتب    ي المصــطف   جامعه   » ي فارس ــ به   ي فارس ــ  «آموزش   ي ها كتاب   و  مشــهد  ي فردوس ــ  دانشــگاه 

ان داد مؤلفه   پرداخت نرجس خاتون   ي  فارس ـ زبان   ن ي نو  آموزش   ي ها در كتاب   ي فرهنگ   ي ها و نشـ

  ي «فارس ــ  كتاب )  ٢٠٢٠ي ( عبدالله   و   ي قپندر  گر ي د  ي مورد توجه قرار گرفته اســت. از ســو  شــتر ي ب 

  و   ح ي تفر   ، ي زبـان   ارتبـاطـات   مـاننـد   يي هـا حوزه  در   ي فرهنگ   ي هـا فـه مؤل  بـه   پرداختن  نظر  از  را   م» ي اموز ي ـب 

اك،  ، ي دن ي د   ي ها مكان   ورزش،  وم،   و  آداب   خوراك،   پوشـ ت، ي س ـ  و   اجتماع  رسـ   هنر،  مذهب،   اسـ

ــان   و   كردنـد   ي اب ي ـارز   ات ي ـادب  و   خ ي تـار   ن ي در ا   يي معنـا   ي گونـاگون هـا حوزه   در   واژه  ٢٩٨  دادنـد   نشـ

ــت و بـه   ي ارتبـاطـات زبـان   يي معنـا   هـا مرتبط بـا حوزة از آن   ي م ي از ن   ش ي كتـاب وجود دارد، امـا ب  اسـ

موجود    ي فرهنگ   ي ها مؤلفه  ز ي ن )  ١٤٠٠ي ( ن ي نگ   و   ي برقع . اســت  نشــده   ي چندان   توجه   ها حوزه  ر ي ســا 

  ي بررس ـ مورد )  ١٩٨٨(  ١رام ي با   سـياهة را بر اسـاس  «پرفا»   و   م» ي اموز ي ب   ي «فارس ـ  نا»، ي م «   ي ها در كتاب 

  ها كتاب   ن ي ا   در   ي فرهنگ   وجوه  گر ي د   از   ش ي ب   ي فرهنگ   ت ي هو   و   ها شــه ي كل  به   افتند ي در   و  دادند  قرار 

  مختلف  وجوه   با   ي شـتر ي ب   ي ختگ ي آم   م» ي اموز ي ب   ي «فارس ـ  كتاب  ي كل  طور  به   و  اسـت  شـده   پرداخته 

  قرار دارند.    ي بعد   ي ها در رتبه  «پرفا»   و   نا» ي «م   ي ها كتاب   و  دارد   ي ران ي ا   فرهنگ 

ه  ا   ي كل   طور   بـ ه   توجـه   بـ ا   بـ ــل   ج ي نتـ ا پژوهش   از   حـاصـ ه   فوق   ي هـ ــد ي م   نظر   بـ ب   در   رسـ  اغلـ

ا   ي هـا كتـاب  ــطوح   ي فرهنگ   ي هـا مؤلفـه   آموزش   بـه   تر كم   آزفـ  ــ  ي فرهنگ   ن ي ر ي ز   بويژه سـ   وة ي بـه شـ

ده  و ا   ح ي صـح  ت   ي حال در   ن ي پرداخته شـ اس ـ ملزومات   از   ي نافرهنگ ي ب   توانش  كه  اسـ   ي برقرار   ي اسـ

 ن ي ا   ي غن   فرهنگ  گسـترش   ي فارس ـ زبان  آموزش  ي اصـل  اهداف  از  ي ك ي   ن ي همچن   و   باشـد مي   ارتباط 

ــو   بوم   و   مرز  ــت. از سـ ا   گر ي د   ي در جهـان اسـ توانش    ، ذكر آن رفـت   ن ي از ا   ش ي كـه پ   گونـه ن همـ

ت كه حواس و ه   ي لازم جهت برقرار   ي ها از توانش  گر ي د  ي ك ي   ي جان ي ه ي حس ـ   جانات ي ارتباط اسـ

هاي  كتاب   ن ي تدو   و  ي طراح   در   را  مؤلفه   دو   ن ي ا  مؤلفان   است   سته ي شا   و   دارند   آن   در   ي مهم  گاه ي جا 

ــي    رو ن ي ازا .  دهنـد   قرار   توجـه   مورد   خود    ي ر ي بـه كـارگ   زمينـة   در   يي هـا پژوهش در ادامـه بـه بررسـ

  شود. پرداخته مي   ي آموزش زبان فارس   ي ها ) در كتاب ي دار ي حواس (بويژه د 

 ــ  بـه ) ١٣٩١(   ي طـان ي ق  ــاو   ي بررسـ ــه   ي هـا آزمون   بخش   ر ي تصـ  زبـان   آموزش  «مرجع   كتـاب  سـ

پرداخت و    زبانان»   ي رفارس ـي غ  به   ي فارس ـ زبان  «آموزش   و   » ي فارس ـ «درس   ،   » ي مقدمات  دورة   ي فارس ـ
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 گر ي د   ي ها و نوشـتن نسـبت به آزمون   دن ي در سـه آزمون لغت، شـن   ي رسـاز ي تصـو   د ي رس ـ  جه ي نت  ن ي به ا 

ــتر ي كـاربرد ب   ــ  در   ز ي ن )  ١٣٩٧(    ان ي ـم ي رح  و  آبـاد ي نجف دارد. بـاقر   ي شـ   بـا   خود   پژوهش   از   ي بخشـ

  آموزش كتاب «  ر ي آموزان و مدرسـان را نسـبت به تصـاو نظر زبان   پرسـشـنامه،   و   مصـاحبه  از   اسـتفاده 

  نامناسـب   ر ي تصـاو  ي برخ   داشـتند  اذعان   مخاطبان   و  شـدند  ا ي جو   زبانان»   ي رفارس ـي غ   به   ي فارس ـ زبان 

ــت. ازا   رگذار ي آنان تأث   ي ر ي ادگ ي امر در   ن ي ندارند كه ا   ي اد ي ز   ت ي بوده و جذاب  ــنهاد ي رو پ   ن ي اسـ   شـ

كل  ود. در پژوهش ـ  ي بهتر مطالب درس ـ  ي ر ي ادگ ي   ي متنوع برا   ر ي ها و تصـاو دادند از شـ تفاده شـ   ي اسـ

 مورد  را   آن  ر ي تصاو   » ي فارس ـ «سـلام   كتاب   ي محتوا   ل ي تحل  ضـمن   ) ١٣٩٩(   و همكاران   ي الهام  گر ي د 

  اما   اســت،   مناســب   كتاب  ن ي ا  در   ر ي تصــاو   ت ي كم  آنكه   وجود   با    آنان  زعم  به . دادند  قرار   ي بررس ــ

ها آن   ي ر ي ادگ ي به  ي اد ي كمك ز   مخاطبان،  سـن  به   توجه   با   و   هسـتند  سـاده   ار ي بس ـ  ر ي تصـاو  ن ي ا   ي گاه 

 زان ي م   ي بررس ـ به   ز ي ن )  ١٣٩٩ر ( پو ي و ول   پور ي . ول ندارند با موضـوع درس   مناسـبي   و ارتباط   كند ي نم 

ت ي و   و  » ) ١(  نا ي «م   ي ها كتاب   ر ي تصـاو   ي كارآمد  در تحقق اهداف   » ) ١(   م ي اموز ي ب   ي «فارس ـ  دوم   راسـ

 ــ ــان دادند در كتـاب    ي ها كتـاب   ي آموزشـ و در    نده ي بازنمـا   ي نقش ارتبـاط   نا ي م آزفا  پرداختنـد و نشـ

در هر دو كتاب    ن ي همچن   ؛ دارند   ي شـتر ي بسـامد ب   ر ي بافت تصـاو   ندة ي بازنما   م ي اموز ي ب   ي فارس ـكتاب  

نامرتبط وجود   ات ي اهداف درس، ابهام، عدم وضـــوح و جزئ  ف ي ضـــع   يي بازنما  ر ي نظ   ي اشـــكالات 

  كسـان، ي   ي ها ت ي همچون اسـتفاده از شـخص ـ  ي محاسـن  ي دارا   م ي اموز ي ب   ي فارس ـدارد. در مقابل كتاب  

نشـان دادن تفاوت    ي قاب برا   ك ي در   ي رنگ   ي رسـاز ي تصـو   و دو رنگ    ي رسـاز ي اسـتفاده از تصـو 

  كرده است.  ز ي متما   نا ي م وجود دارد كه آن را از كتاب    ي از فرع  ي هدف اصل 

ــد ي م  نظر  به  فوق  مطالب   توجه  با   ن ي بنابرا  ــتر ي ب   د ي با  رس   آموزانزبان   حواس   ي ر ي درگ  به  ش

  ش يموجب بروز افزا   ي، حس جان ي توانش ه   ش ي افزا   بر افزون    را ي ز   ؛ كرد   توجه  آزفا   ي ها كتاب   در 

  .  شود ي م   ي مطالب درس   تر ق ي بهتر و عم  ي ر ي ادگ ي   ت ي مثبت و در نها   جانات ي ه 

تدو   ه ي ته زمينة    در  آموزش   ن ي و  ن   ي مواد  پ   يي ها پژوهش   ز ي مهارت گفتگو    رفته ذي صورت 

روزبه    ي برا   . است  زبان )  ١٣٧٩( نمونه  است  با معتقد  پ   د ي آموزان    ي ر ي ادگ ي به    شرفته ي در سطوح 

ده درس    ن ي و تدو   ه ي به ته   ي، با توجه به توانش ارتباط   رو ن ي بپردازند. ازا   دن ي مهارت گفتگو و شن 

در    ز ي ن )  ١٣٩١(   وند ي پرداخته است. كول   شرفته ي آموزان سطح پ زبان   ي ارت گفتگو مه   ت ي تقو   ي برا 

  ي آموزش مهارت گفتگو بررس ر  را ب   ي آموزش   ي ها لم ي استفاده از ف   ر ي تأث   ي ش ي آزما پژوهش شبه   ك ي 

  انجام براي آنان    ي آموزش   ي ها لم ي با استفاده از ف   س ي كه تدر   ي گروه   عملكرد   داد   نشان   ج ي نتا كرد و  

به    ز ي ن )  ١٣٩٣(   افروشه   ن ي همچن بهره بردند.    ي سنت   س ي كه از تدر   است   ي گروه   از   بهتر   ار ي بس   ، شد 
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  » ي فارس  زبان  ي عموم  «دورة   »، ي فارس   «زبان موجود در متن سه كتاب    ي گفتگوها ي  محتوا   ل ي تحل 

والش   به   توجه   با   م» ي اموز ي ب   ي «فارس   و  تحل   ١مدل  با  و  «   افت ي در ها  داده   ل ي پرداخت    زبانكتاب 

  ي مدل دارد. در پژوهش   ن ي انطباق را با اصول ا   ن ي شتر ي ب   م» ي اموز ي ب   ي «فارس   كتاب   و   ن ي تر كم   » ي فارس 

حل    فِي تكل   نوع   سه   ي مبنا   بر مهارت گفتگو    ي مواد آموزش   ن ي تدو   ر ي تأث )  ١٣٩٥ي ( كرم   گر ي د 

  ي مورد بررس   ي ان ي سطح م   آموزان زبان   شرفت ي پ   زان ي م محور را بر  پروژه   ي تجارب شخص   ان ي مسئله، ب 

مهارت گفتگو    شرفت ي پ   بر را    ر ي تأث   ن ي شتر ي ب   ي تجارب شخص   ان ي ب   ، ف ي قرار داد و نشان داد تكال 

  دارند.    ي رگذار ي تأث   ي برا   ي شتر ي به جلسات و زمان ب   از ي ن   گر ي د   ف ي دو نوع تكل   و داشته  

  در   ي پژوهش ــ  تاكنون   رســد ي م   نظر   به   ، اســت   شــده   انجام   نه ي زم   ن ي ا   در   كه يي  ها پژوهش   به   توجه   با 

و پرورش    ي حس جان ي ه   ، ي فرهنگ   ي ها با توجه به توانش   زبانان به غيرفارسـي   گفتگو   مهارت   آموزش   زمينة 

قـدم و  هـاي فرهنگي پيش همچنين در زمينـة روش تـدريس مؤلفـه   . اســـت   رفتـه ي نپـذ   صـــورت انواع تفكر  

ــينة فرهنگي متفاوت زبان ١٣٩٩ابراهيمي (  گي  آموزان، به اهميت بالا بودن هوش فرهن ب) با توجه به پيش

ي و تطبيق با فرهنگ جديد پرداخته  ب در    آنان در يادگيري زبان فارسـ ي مناسـ و الگوي هَيَجامَد را روشـ

ــبه دانند. ازاين آموزش نكات فرهنگي مي  ــي ش ــي تأثير  رو آنان براي اثبات ادعاي خود در روش آزمايش

ان    آموزان آموزش فرهنگ بر مبناي الگوي هَيجَامَد را بر ميزان درك فرهنگي زبان  بررسـي كردند و نشـ

ان  اداري بر افزايش هوش فرهنگي زبـ أثير مثبـت معنـ ه اين الگو تـ ا توجـه بـ آموزان دارد.  دادنـد تـدريس بـ

بنـابراين در اين پژوهش بـه اهميـت فرهنـگ و هوش فرهنگي در آموزش زبـان فـارســـي  و تـأثير مثبـت  

زايش هوش فرهنگي اشـاره شـده  درگيري هيجانات و حواس (هَيجَامدَ) در يادگيري نكات فرهنگي و اف 

بر ارتباط زبان با  فرهنگ در آموزش  زبان به  اســت . اين در حالي اســت كه در جســتار حاضــر افزون  

آموزان با افراد جامعة زبان فارسـي   اهميت ارتباط هيجانات، حواس و تفكر در برقراري ارتباط موفق زبان 

هاي اشـاره شـده اسـت، به عنوان روشـي  شـكل از مؤلفه تأكيد شـده  و به همين منظور الگوي زبامغز كه مت 

  شود. مؤثر در تهيه و تدوين مواد آموزشي گفتگو معرفي مي 

  ينظرچارچوب . ٣
  زبامغز يالگو  .١. ٣

) MacLean, 1978( ن ي ل مك  گانةسه  يمغزها  نظرية  از  الهام  با) ١٠١: ٢٠٢٠(  قدم ش ي پ 

 _________________________________________________________  
1. Walsch model 
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 لي تحل  گاه ي (جا   ١خزنده  مغز   شامل   انسان   مغز   در   وسته ي پ  هم   به   ساختار   سه   وجود   به   قائل   كه 

  ٣نئوكورتكس  درك احساسات و عواطف) و مغز كورتكس/  گاه ي(جا  ٢كي مب ي ل  مغز)، حواس 

 تفكر  و   فرهنگ   جانات، ي ه  حواس،  گاه ي جا   و  ت ي اهم  ن ي همچن   و   باشدمي )  ي انتزاع  تفكر   گاه ي(جا 

افراد   ي كرده است. به زعم و   ي زبامغز را طراح  ي الگو   موفق،   ي كلام  ارتباط   ك ي   ي برقرار   در 

مانند زباحواس   ، مغز كه در زبان نمود دارد   ي كاركردها  همة از    توانند ي در صحبت كردن خود م

با و ارتباط زبافكر    بيك م ي و زباهنگ و ارتباطشان با مغز ل   جان ي و ارتباط آن با مغز خزنده، زباه

ابراه   قدمش ي پ ( مغزنئوكورتكس استفاده كنند   ادامه هر  )  ٩الف:  ١٣٩٩ي،  مي و  از   كي كه در 

  .شود ي شرح داده م   ، ارتباط موفق دارند  ي كه در برقرار   ير ي زبامغز و تأث  يالگو  ي ها مؤلفه 

  زبافكر.  ١. ١. ٣
افراد    دگاه ي تفكر و وســعت د   ة دهند زبان نشــان  ، زبامغز   ي مؤلفه از الگو   ن ي بر اســاس ا   

دارد كه    ر ي تأث   نده ي ها در نوع تفكر گو آن   نش ي چ   ي واژگان و چگونگ   ب ي اســت و انتخاب، ترك 

ناس ـ  ن ي بنابرا .  اسـت  ؤثر م  ز ي و عملكرد مخاطب ن   جانات ي امر بر ه   ن ي ا    حي صـح   ص ي تشـخ   و   ي فكرشـ

  زبافكر از   ي درست   برداشت   مخاطب   چنانچه   و  دارد   ارتباط   ي برقرار  در   ي ر ي چشمگ   نقش   زبافكر 

كه هدف   ر» ي بر «تأث افزون  )  ١٠(همان:   شـــود ي ارتباط دچار اختلال م  باشـــد،   نداشـــته   نده ي گو 

و مخاطب را دنبال    نده ي گو  ان ي برداشــت مشــترك م   افت ي به خواســته و در  دن ي مدت رس ــكوتاه 

ــاتـأث   مفهوم )  ١٣الف:    ١٣٩٩ي ( م ي و ابراه   قـدم ش ي پ   كنـد، ي م  كـه بر    كننـد ي مطرح م   ز ي را ن   ٤ر ي پسـ

  يواكنش ـ و  عملكرد  به  فرد   مفهوم  ن ي ا  اسـاس  بر  دارد؛   د ي تأك  » ي گر ي «د   به   جه بلندمدت و تو   ر ي تأث 

تر ي ب   اسـت،  داده  انجام   نده ي گو  مقابل  در   كه  د ي اند ي م   شـ حال   ي ر ي گ تأمل موجب شـكل   ن ي ا  كه  شـ

اســت كه لازمة   » ي گر ي «خود» و «د  ان ي زبافكر تعامل م   ن ي . بنابرا شــود ي بد در افراد م  ا ي خوب و  

  . هاست آن  ان ي م   تعادل  ي برقرار ارتباط مؤثر  ك ي  ي برقرار 

  جانيزباه.  ٢ .١ .٣
  ي ها ت ي ها و موقع واژگان و عبارات در بافت   ي ر ي اسـت  و به كارگ   جان ي با ه   خته ي درآم  زبان 

ه همراه دارد كـه موجـب قبض و    ي متفـاوت   ي جـان ي بـار ه   ، گونـاگون  ا خود بـ ــط گفتمـان   ا ي ـرا بـ   ي بسـ
 _________________________________________________________  

1. Reptilian brain 
2. Limbic brain 
3. Neocortex brain 
4. Postlocution 
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ود ي م    به را   جانات ي ه ).  ١٥الف: ١٣٩٩(   ي م ي و ابراه   قدم ش ي پ   .) ١٨:  ١٤٠٠،  و همكاران   قدم ش ي پ (   شـ

بار   ، ي فرد ان ي م   ي فكر   جانات ي ه  اســـاس   بر   اند؛ كرده   م ي تقسـ ــ  ي فرهنگ ان ي و م   ي فرد ان ي م دو دســـتة  

  ي جان ي بار ه  ي فرد  ي مشـابه برا  واژة   ك ي متفاوت باشـد و    تواند ي واژه م   ك ي افراد نسـبت به   ي جان ي ه 

  ، يفرهنگ ان ي م  ي فكر   جانات ي ه  در داشـته باشـد.   ي در پ   ي منف   ي جان ي بار ه  گر ي د  ي فرد  ي مثبت و برا 

بت به   ي جان ي ه  تفاوت بار  ت   ي ها فرهنگ  ان ي واژه در م   ك ي نسـ ورت   ؛ مختلف مطرح اسـ كه   ي به صـ

بـار   ي دارا   گر ي مثبـت و در فرهنـگ د   ي جـان ي بـار ه   ي فرهنـگ دارا   ك ي ـعبـارت در    ا ي ـواژه و    ك ي ـ

ــت.   ي منف   ي جان ي ه  ــتحكم م   ن ي بنابرا اس و جهان   رون ي ، جهان ب ١واژه   جهان  ان ي با توجه به ارتباط مس

  ). ١٦(همان:   د ي واژگان بر درون افراد غفلت ورز   ر ي نسبت به تأث   توان ي نم درون مغز  

  زباهنگ.  ٣. ١. ٣
  ي د ي ـهـال الهـام از تفكرات    بـا ) ١٣٩١(   قـدم ش ي پ   ، فرهنـگ   و   زبـان  ان ي ـم   رابطـة   ت ي ـاهم  بـه   بـاتوجـه 

 )Halliday, 1975; 1994 (  كي گوتس )، ويVygotsky, 1978; 1986 ف  ور - ر ي سپ   ة ي فرض   ) و

 )Sapir-Whorf, 1956 ،( زبان  ي با بررسـ ــ  ي، . به زعم و اســـت  كرده   مطرح  را   زباهنگ   مفهوم

آنان را   ي ها و نگرش  د ي كرد و عادات، عقا  دا ي پ   ي به فرهنگ دســـترسـ ــ  توان ي جامعه م   ك ي افراد 

 ــ ان تبلور    ي فرهنگ   ي هـا ي ژگ ي كـه و   يي جـا قرار داد؛ درواقع «از آن   ي مورد بررسـ هر جـامعـه در زبـ

بـه فرهنـگ    ، ي حـامـل اطلاعـات فرهنگ   ي زبـان و بويژه قطعـات زبـان   ل ي ـتحل   ق ي از طر   توان ي م   ابـد، ي ـي م 

ــت   ــان، قـدم ش ي پ (   افـت ي ـحـاكم بر جـامعـه دسـ و    ي واكـاو   ن ي بنـابرا ). ١٨:  ٢٠٢٠، ابراهيمي و درخشـ

 ــ اهنـگ   ي بررسـ ــنـاخـت رفتـارهـا   ، هـا هـا و فرازبـاهنـگ زبـ  موجود در جوامع   ي فرهنگ   ي موجـب شـ

.  سازد ي را آشكار م   گوناگون   ي در كشورها   ٢ي فرهنگ   ت ي امر مقولة نسب  ن ي كه ا   شود ي م گوناگون  

ــاس  ــور   ، مفهوم  ن ي ا بر اس ــت.    د ي فرهنگ خاص خود را دارد كه با   ي هر كش به آن احترام گذاش

ا   ن ي بنابرا  ناسـ ناخت آن   ك ي   ي ها منجر به برقرار زباهنگ   يي شـ ت    ، ها ارتباط موفق و عدم شـ كسـ شـ

    ). ٢٠الف:   ١٣٩٩ي،  م ي و ابراه   قدم ش ي پ ( خواهد داشت    ي را با خود در پ   ي ارتباط 

  زباحواس.  ٤. ١. ٣
 ، ي واژگان و عبارات زبان   ير ي به كارگ   از   ي ناش  جاناتي ه   ر ي افزون بر تأث  مؤلفه،   ن ي براساس ا 

 يمهم  گاه يجا   زبان   در   ، ز ي د نن يآ ي كه در نتيجة استفاده از آنان به وجود م   ي جانات ي حواس و ه

 مورد در  آنان  از  ي شتر ي و حواس ب  باشد  شتر ي ب  ء يش با  افراد  يي ارو ي رو  بسامد  زان ي به هر م و  دارد 
 _________________________________________________________  

1. Universe of the word 
2. Cultural relativism 
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نسبت به آن موضوع به دست خواهد   ي شتري و شناخت ب  ي جان ي ه  ة تجرب  شود،  ر ي درگ  ء ي ش  آن 

شايسته،  قد ش ي پ ( آمد   و  جاجرمي  برقرار   ن يبنابرا   ). ١٦:  ٢٠١٦م،  با   يدر   يموارد   د ي ارتباط 

قدم و ش ي پ (   ردي گ  قرار  توجه   موردو جهت حواس    جاني بسامد، ه  ب،ي ترك   ب،ي همچون ترت 

  :قابل مشاهده است   ر ي زبامغز در شكل ز  ي الگو  ان ي روابط م   )  ٢٣الف:  ١٣٩٩ي،  م ي ابراه

 
) ٢٦الف: ١٣٩٩قدم و ابراهيمي، آن (رك. پيش  يهامؤلفه زبامغز و  يالگو :)١( شكل  

 يافراد برا   شـد،  ذكر هر مؤلفه    ي كه برا   ي حات ي توض ـ  و   ) ١توجه به شـكل (  با  ي طور كل  به 

ــتار    مغز بهره ببرند.   ي از كل كاركردها  د ي موفق با   ي ارتباط كلام  ك ي  ي برقرار  بنابراين در جسـ

حاضــر،  الگوي زبامغز كه براي برقراري صــرف ارتباط معرفي شــده اســت، به حوزة آموزش  

آموزان براي شــود؛ زيرا همانطور كه پيش از اين ذكر آن رفت، زبان زبان دوم بســط داده مي 

آشــنايي با فرهنگ (زباهنگ)، بار هيجاني   برقراري ارتباط مؤثر با افراد جامعة زبان مقصــد به 

اهيم   أثير درگيري حواس بر ميزان درك از مفـ تـ ان)،  اهيجـ ارات (زبـ ان و عبـ موجود در واژگـ

  (زباحواس) و درك تفكر نهفته در عبارات و تجزيه و تحليل آن (زبافكر) نياز دارند. 
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  پژوهش يشناسروش .٤
 يبرا  زبامغز   ي الگو  ي معرف   منظور  به   كه  اســت   ي كاربرد   نوع   از   و   ي ف ي ك   حاضــر   پژوهش 

اس   ي آموزش ـ  مطالب   ي طراح   ي چگونگ   ابتدا   ، زبانان ي رفارس ـي غ  به   گفتگو   مهارت   آموزش  براسـ

ــرح داده م   ن ي ا  ــود ي الگو ش زباهنگ    ي برا نمونه درس    ك برمبناي اين الگو ي   ، و در گام بعد   ش

  عبارات  كه  آنجا  از .  شــود ي م   ارائه   ، اند كرده  ي آن را بررس ــ)  ١٣٩٤(   يا دن ي و وح   قدم ش ي دعا كه پ 

تند،   زبانان ي فارس ـ رة در گفتار روزم  ج ي را   ي ها زباهنگ   ن ي پركاربردتر  از   ي ك ي   يي دعا   درك  هسـ

  آنكه به   توجه   با  است  ذكر  ان ي شا ضرورت دارد.  نيز   آموزان زبان   ي برا  ان كاربرد آن   ي و چگونگ 

ــاره   فرهنـگ   ن ي ر ي ز   ي هـا ه ي ـلا   بـه   هـا زبـاهنـگ   اغلـب  و از آنجـا كـه بـا توجـه بـه چـارچوب    دارنـد   اشـ

سـطح    ي برا   م ي مفاه  ن ي پرداختن به ا )،  ٢٠٩- ٢٠٨:  ١٣٩٥( و همكاران    ردهقان ي ارائه شـده توسـط م 

  . است  شده   ي طراح   شرفته ي پ  سطح  ي برا  درس  نمونه اين    ، مناسب است   شرفته ي پ 

ــاس   بر   بامتن درس   ي محتوا   ، آموزان زبان   ي توانش فرهنگ   ت ي با هدف تقو   الگو،  ن ي ا   اسـ

اهنـگ  ه زبـ ا توجـه بـ  ــ  ج ي را   ي هـ ان فـارسـ ــود ي م   م ي و تنظ   ه ي ـته   ي در زبـ اد مختلف توانش    شـ و ابعـ

ا رد ي گ ي در آن مد نظر قرار م  ز ي ن   ي ارتباط  در   ، ها ذكر اسـت به منظور پرداختن به زباهنگ  ان ي . شـ

ــتند،  ج ي مربوط به هر زباهنگ كه در بطن جامعه را   ي گفتارها پاره   د ي با گام نخســـت   مورد  هسـ

ا تفحص قرار گرفتـه و داده  ، ابراهيمي و قـدم ش ي پ   ١زبـاهنـگ   ل ي ـتحل   ي مفهوم   ي الگو   ي هـا بر مبنـ

  ه تشكيل شده است: رمجموع ي الگو از سه ز   ن ي د. ا ن شو   ل ي و تحل   ه ي تجز   ) ٢٠٢٠( درخشان  

ــخص  كه )، SPEAKING   )Hymes, 1967  ي الگو الف:  ــحنه/ كنند مش   ، ٢ت ي موقع ة ص

  . است   ٩و نوع گفتمان   ٨ن ي ، قوان ٧گفتمان ، ابزار ٦لحن   ، ٥گفتمان   ب ي ، ترت ٤، هدف ٣كنندگان شركت 

  ). ٢٠١٥(   قدم ش ي پ   جامَد يَهَ  ي الگو ب: 

  .  ١٠ي گ ن فره   ي الگوها ج:  

 _________________________________________________________  
1. Conceptual model of cultuling analysis 
2. Setting 
3. Participants 
4. End 
5. Act sequence 
6. Key 
7. Instrumentalities 
8. Norms 
9. Genre 
10. Cultural models 
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مانند   ي بافت مناســـب  د ي ها با داده   ل ي و تحل   ه ي حاصـــل از تجز  ج ي در گام دوم بر اســـاس نتا 

ــتـان و گفتگو  ــو   از   گردد.   ي نظر معرف   و زبـاهنـگ مورد   م ي ظ چنـد نفر تن   ا ي ـدو    ان ي ـم   ي داسـ  يسـ

  واژگان از   ها متن  در   شــود   دقت   د ي با   آموزان زبان   ي حس ــجان ي ه   توانش  پرورش   منظور  به  ، گر ي د 

ــتفـاده   ي عبـارات   و  ــود   اسـ نظر براين، به افزون .  د ن ـكن   د ي ـتول   مثبـت   ي جان ي ه  بار   مخـاطبـان   ي برا   كه   شـ

  و   ي صـوت  ل ي فا   ية ته  ق ي طر  از   ي ر ي ادگ ي   امر  در   فراگيران   گوناگون   حواس   ركردن ي درگ رسـد  مي 

  ياجرا مانند   يي ها ت ي فعال   ي طراح   ها، ن ي تمر   و   متن  در   ر ي تصـاو  از   اسـتفاده   كتاب،  ي برا   ي ر ي تصـو 

ــتلزم   كـه   ش ي نمـا   ــ  حواس   ي ر ي كـارگ بـه  مسـ ــت، انجـام    ي حركت ي لمسـ   و   ي دان ي ـم   هـاي پژوهش اسـ

  ن ي همچن .  شـود ي م   آموزان زبان  در   مثبت   جانات ي ه   ش ي افزا   موجب  كلاس   در   ارائه   و   ي ا كتابخانه 

تفاده  با   توان ي م   ران ي فراگ   ي ك ي ز ي ف   حواس  كردن   ر ي درگ   بر افزون  ب  مانند   ي ادب  ع ي صـنا  از   اسـ   ه،ي تشـ

  لي دخ   ي ر ي ادگ ي  در  ز ي ن  را  آنان  ي زبان   حواس   عبارات،   و  واژگان  كردن   ي ن ي ع   و   ل ي تمث   و   اســتعاره 

  . كرد 

 در  زبافكر   ح ي صــح   ص ي تشــخ  در   آموزان زبان   ت ي موفق   كه   داشــت  نظر  در   د ي با   ت ي نها  در 

تلزم   ، ارتباط   ك ي  تم ي س ـ از  اعم   تفكر انواع  ابعاد  پرورش   و   آموزش   مسـ و    ٣خلاق   ، ٢ي انتقاد   ، ١ي سـ

ــت   ٤نگر نده ي آ  امر توجه كرد؛   ن ي به ا   ها ت ي ـفعـال   ي در طراح   توان ي منظور م   ن ي به هم   . در آنان اسـ

ــد ي بـه نظر م   ، بـه عنوان نمونـه  ــتفـاده از انواع الگوهـا در برقرار   رسـ   يهـامؤلفـه  ان ي ـارتبـاط م   ي اسـ

موضــوع،  ك ي در رابطه با    ي نظرات شــخص ــ  ان ي ب   ، ي ســتم ي تفكر س ــ  ت ي تقو  ي مختلف درس برا 

ــؤالات ك   ي طراح  ت و كجـا)، خلق و    ي ف ي سـ ه، چرا، چـه وقـ ل كردن متن و    ا ي ـ(چگونـ كـامـ

كه بحث و گفتگو    ي ت چالش پروش تفكر خلاق، سؤالا   ي مشكل و ارائة راه حل برا   داكردن ي پ 

و    ي خارج از كلاس به منظور توجه به تفكر انتقاد   ي ها پروژه   ي را به دنبال داشـته باشـد و طراح 

ــؤالات   ي طراح  ــا  ي برا   ي س ــناس ــع   ك ي   ر يي عوامل مؤثر در تغ   يي ش   يهانده ي آ ي  ن ي ب ش ي و پ   ت ي وض

و طراح   ــ  ي محتمــل   ــ  ي برا   ي ر ي مسـ آ   نــدة ي بــه آ   دن ي ــرسـ در پرورش تفكر   نگرنــده ي مطلوب 

  ارائه شده است:   ) ٢مطالب فوق در شكل (   دة ي آموزان مؤثر باشد. چك زبان 

 _________________________________________________________  
1. Systems thinking 
2. Critical thinking 
3. Creative thinking 
4. Futures thinking 
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گفتگو  مهارت   آموزش در پيشنهادي  زبامغز يالگو :)٢( شكل  

  براساس الگوي زبامغز نمونه درس ة. ارائ٥
انطور    ،موفق  ي ارتبـاط كلام   ك ي ـ  ي برقرار   ي افراد برا   رفـت،   آن   ذكر   ن ي ا   از   ش ي پ   كـه   همـ

در   رو ن ي . ازا باشــند ي م  ز ي ن   ي و فرهنگ   ي حس ــجان ي ه   ي ها توانش   ازمند ي ن   ي بر توانش ارتباط افزون 

 ــآن   ت ي ـهـا و تقو توانش   ن ي توجـه بـه ا  ز ي زمينـة آموزش زبـان دوم ن    نظر   بـه  و دارد    ت ي ـاهم   ار ي ـهـا بسـ

  بر   ي مبتن   الگو  ن ي ا   كه  آنجا  از   ن ي همچن .  باشــد  امر  ن ي ا  در  مؤثر   ي روشـ ـ زبامغز   ي الگو  رســد ي م 

ــاختارها  ــت،   مغز   ي س ــد ي به نظر م   اس مطالب   تر ق ي عم   ي ادســپار ي تر و  آســان   ي ر ي ادگ ي در  رس

ــاند؛ ز   ي ار ي را   آموزان زبان  ــت ي ن   ي كاف  ي ر ي ادگ ي  ي برا   يي تنها  ه ب مغز نئوكورتكس   را ي رس و با   س

 ــ  ي ان ي ـم   هـاي از مغز  د ي ـبـا   ي ر ي ادگ ي ـو حواس در    انـات يج ـه   ت ي ـبـه اهم   جـه تو   ــدر   ز ي ن   ن ي و پسـ  ري مسـ

  منظور،  ن ي هم   بـه ). ٢٠٨: ١٣٩٨،  ، ابراهيمي و طبـاطبـائيـان قـدم ش ي پ (   برد   بهره   ي ر ي ادگ ي ـ و   آموزش 

ا زبـاهنـگ    ن ي ا   ي برا    درس   نمونـه   ك ي ـ  دعـا»   «زبـاهنـگ   كوتـاه   ي معرف   از پس  در ادامـه   ه   بـ توجـه بـ

  . شود ي م   ارائه زبامغز   ي الگو 

 هر  كه   هسـتند  متداول   ار ي بس ـ  ي آسـمان  ر ي غ   و   ي آسـمان   ي ها ن يي آ  و  اديان   جهان  در  امروزه 

ند؛ مي   ي خاص ـ اصـول   و   اركان   ي دارا  ها آن   از   ك ي  ترك   ن ي مضـام  از   ي ك ي  اما   باشـ   ،اني اد  در  مشـ

دارد؛ درواقع   ي خاص  وة ي ش   ن يي عمل در هر آ  ن ي و درخواست كردن از معبود است. ا   كردن  دعا 

ــت و چگونگ   ي مقولـة فرهنگ   ك ي ـگفـت دعـا كردن    توان ي م  ــتفـاده از آن    زان ي و م   ي اسـ  دراسـ
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ــت    ي گونـاگون هـا فرهنـگ    يراني در فرهنـگ ا ).  ٥٤:  ١٣٩٤،  ا ي ـدن ي ـو وح   قـدم ش ي پ ( متفـاوت اسـ

  شـتري افراد اسـت و در ب  ان ي در م   ج ي را   ي ها زباهنگ  ن ي از پربسـامدتر   ي ك ي  گران ي د  ي دعاكردن برا 

ان  ا گفتمـ ه ي خ   ي هـ انـ امغز در تـدوين مطـالـب    دارد.   كـاربرد   رخواهـ ــتر الگوي زبـ بيشـ جهـت تبيين 

ــي  ــي براي غيرفارسـ به اين    ه ج ـتو  با  دعا   زباهنـگ  ي برا  درس  نمونه  ك ي ـ  ادامه  در زبانان  آموزشـ

 از  مقاله   صـفحات   تعداد  در  ت ي محدود   ل ي دل  به  اسـت  ذكر  به  لازم د؛  شـو ي م   ارائه الگو طراحي و  

ــم   گفتـار   ي هـا تفـاوت   بـه   توجـه   مـاننـد   آموزش   در   معمول   موارد   بـه   پرداختن  ــمي غ  و   ي رسـ   يررسـ

ــم   ــچشـ ــت   ي پوشـ ــده اسـ  مواد  ن ي تدو   و   ه ي ته  در  زبامغز   ي الگو   ي كاركردها   و   ها ي ژگ ي و  تا شـ

  . شود   ن يي تب  بهتر   گفتگو   مهارت   گفتگو   ي ش ز آمو 

 
): صفحة عنوان درس ٣شكل (  
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آموزان با موضــوع درس، از تصــاوير  در گام نخســت به منظور آماده كردن ذهن زبان 

ــت. همچنين  با در نظر  مرتبط با  عمل دعا كردن در فرهنگ  ــده اسـ ــتفاده شـ هاي مختلف اسـ

گرفتن اين تصـاوير به درگير كردن حس ديداري آنان و به تبع آن توليد هيجانات مثبت جامة  

هايي به منظور برقراري پيوند تجربيات شـخصـي  ام بعد، پرسـش عمل پوشـانده شـده اسـت. در گ 

آموزان با موضـوع درس و ايجاد هيجان مثبت در آنان طراحي شـده اسـت. از سـوي ديگر، زبان 

ــش  ــروع گردد. ازاين ها موجب پرورش مهـارت تفكر در آنان مي اين پرسـ رو مدرس براي شـ

ا نظرخواهي كرده و بازخورد مناســب  ه آموزان در ارتباط با تصــاوير و پرســش درس از زبان 

ه مي  د و در جمع ارائـ ان دهـ ا در ميـ ــمـت مبحـث دعـ ه سـ ــوع كلاس را بـ دي بحـث نيز موضـ بنـ

  كند.  زبانان هدايت مي فارسي 

 
 شكل (٤): گفتگوي شمارة يك (اتاق دكتر رابرت) ١

 _________________________________________________________  
1..https://www.google.com/search?q=diagnostico+equivocado&biw=393&bih=720&tbm=isch&prmd=ivn&sxsrf=ALiCz
sbz2NswSvepUsaUBsyjTXItD09qCQ:1660809410698&source=lnms&sa=X&ved=0ahUKEwjl6tqX9c_5AhXAnf0HHf
zMBu4Q_AUIFigB#imgrc=o9af1oNvoqccyM 
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اهده مي  ود، در تصـوير بالا به منظور پرورش توانش فرهنگي زبان همانطور كه مشـ زان  آمو شـ

گفتارهاي مربوط به زباهنگ دعا  و آشـــنايي آنان با فرهنگ زبان فارســـي گفتگوها با توجه به پاره 

) ارائه شـده اسـت. همچنين به منظور توجه  ٥ها در شـكل ( تنظيم شـده و معنا و كاربرد هر يك از آن 

اجهـه بـا  هـاي گفتگو مثبـت بوده و مخـاطـب در مو بـه مؤلفـة هيجـانـات، بـار هيجـاني موجود در عبـارت 

ر خواهد گذراند؛ مانند عبارات «خير از جوونيت ببيني» يا «هر   ي را از سـ اس خوشـ آن عبارات احسـ

ــود. بـا هـدف  خواي بهتون بـده» ســـبـب ايجـاد هيجـان آرامش و لـذت در فرد مي چي از خـدا مي  شـ

ــده  درگير كردن حواس حداكثري زبان  ــب در نظر گرفته ش ــوير مناس آموزان نيز براي گفتگو تص

ــت  ــده اين گفتگو را در كلاس اجرا كنند. ازاين  اس ــته ش رو مدرس پس از پخش و از آنان خواس

صـداي ضـبط شـده و توضـيح نكات مربوط به اين بخش (توضـيح كلمات و عبارات ناآشـنا، تفاوت  

ب  بندي كردن زبان گونة گفتار رسـمي و غير رسـمي و...) بايد با گروه  رايط مناسـ آموزان و ايجاد شـ

 فراگيران در تمرين و اجراي اين گفتگو ياري رساند. در محيط به  

 
): تمرين تفكر خلاق ٥شكل (  
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ان  دف پرورش تفكر خلاق زبـ ا هـ بـ ة گفتگو، در اين بخش تمريني  آموزان  پس از ارائـ

طراحي شـده اسـت كه بر اسـاس اين تمرين آنان بايد در قالب يك فعاليت گروهي به كشـف 

زبـاهنـگ دعـا در جـدول بپردازنـد. بـه منظور درگير كردن حواس آنـان گفتـارهـاي مربوط بـه  پـاره 

ها مانند «ســاز زندگيت شــاد»، «كيفتون كوك»، «گل خنده رو لباتون» داراي  نيز بيشــتر عبارت 

باشــند؛ درواقع، در دو عبارت اول به جاي اســتفاده از عبارت «زندگي شــادي  وزن حســي مي 

گرفته شـده اسـت تا صـداي سـاز و تصـوير آن را » بهره هاي «سـاز»و «كوك داشـته باشـيد» از واژه 

ــيد» عبارت «گل لبخند رو لباتون»   ــاد باش ــه ش نيز در ذهن متبادر كند و به جاي آوردن «هميش

ده و تصـوير و عطر گل را نيز براي فراگير به ارمغان مي  بيه شـ آورد كه اين امر  لبخند به گل تشـ

ه دارد. اين امكـان براي مـدرس وجود دارد كـه اين  توليـد هيجـانـات مثبـت را نيز بـا خود بـه همرا 

هاي بيشـتري را كشـف تمرين را به صـورت مسـابقه در كلاس اجرا كند و گروهي كه عبارت 

  كرد به عنوان برنده معرفي نمايد. 

 
): توضيح فرهنگ نهفته در زباهنگ دعا ٦شكل (  
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ــبي زبـان  ــنـايي نسـ تـارهـاي مربوط بـه   گف آموزان بـا پـاره در اين بخش از درس، پس  از آشـ

زبانان، به معرفي زباهنگ دعا و فرهنگ نهفته در اين زباهنگ  دعا و كاربرد آن در ميان فارسي 

ــورت كه با بيان پاره  ــت؛ به اين ص ــده اس آموزان به گفتارها اين تفكر در ذهن زبان پرداخته ش

ــود كه با چه هدفي از اين عبارت وجود آورده مي  ــتفاده مي شـ ــود و بعد ها اسـ بندي  ازجمع شـ

ــيح داده مي  ــود. همـانطور كـه در متن قـابـل نظرات آنـان فرهنـگ نهفتـه در اين عبـارات توضـ شـ

آنان  ان ي موجود در م   ١يي گرا و فرهنگ جمع   ان ي ران ي زباهنگ به اعتقادات ا  ن ي ا مشــاهده اســت،  

اره  ان  روابط  و  گران ي د  به   توجه  گرا جمع  جوامع   در  ؛ دارد   اشـ ته    دارد   ت ي اهم   ار ي بس ـ ي انسـ ايسـ و شـ

ا منجر بـه درك  ــت مـدرس اين بخش از درس را در كلاس بـه بحـث و گفتگو بگـذارد تـ اسـ

  آموزان شود. كامل زبان 

 
 شكل (٧): تمرين تفكر آيندهنگر٢

 _________________________________________________________  
1. Collectivism 
2. https://giraffesconsulting.com/what-is-your-why/ 
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ها به اشــكال و المللي و بينافرهنگي اســت و در همة فرهنگ اي بين از آنجا كه دعا مقوله 

ــة تطبيقي پـاره عبـارات گونـاگون وجود دارد، در اين بخش     گفتـارهـاي آن در فرهنـگبـا مقـايسـ

زبان فارسي، به اهميت جايگاه هيجانات مثبت در يادگيري  با  هاي مبدأ (عربي و انگليسي)  زبان 

بيني و طراحي مسـير توجه شـده اسـت. همچنين در تمرين بعد با طراحي يك موقعيت، با پيش 

آنان پرداخته شـده اسـت. همچنين افزون  نگر آينده آموزان به پرورش تفكر  درسـت توسـط زبان 

توان به دو گونة  شــود كه يك مفهوم را مي نگر، به آنان نشــان داده مي بر پرورش تفكر آينده 

ــت آن در موقعيـت  هـاي مختلف بـه داراي بـار هيجـاني مثبـت و منفي بيـان كرد و انتخـاب درسـ

  يت است. گذارد، بسيار حائز اهم دليل تأثيري كه بر مخاطب مي 

 
 شكل (٨): گفتگو در مهماني ١

 _________________________________________________________  
1. https://depositphotos.com/102713128/stock-photo-family-saying-prayers-before-meal.html 
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ــاس پـاره  گفتـارهـاي مربوط بـه زبـاهنـگ دعـا گفتگويي  در اين بخش از درس نيز، بر اسـ

طراحي شـده كه در طي آن واژگان و عبارات گزينش شـده داراي وزن حسـي  و بار هيجاني   

ــوير براي اين گفتگو و درخواســـت اجر  ــتند. همچنين با در نظر گرفتن تصـ اي آن، مثبت هسـ

ــتري بـا زبـاهنـگ دعـا و  آموزان درگير مي گـانـة زبـان حواس مختلف پنج  ــنـايي بيشـ ــود تـا آشـ شـ

آموزان گفتگو را گوش دادند رو پس از اينكه زبان فرهنگ نهفته در آن صــورت پذيرد. ازاين 

گفتارها، گونة رسـمي و غيررسـمي و ...)  و مدرس نكات و توضـيحات لازم (معنا و كاربرد پاره 

  آموزان فراهم شود. كرد، بايد شرايط محيطي كلاس براي اجراي گفتگو توسط زبان ارائه  

 
 شكل (٩): تمرين تفكر خلاق ١

 _________________________________________________________  
1. https://www.sigpg.com/ https://www.istockphoto.com/photos/muslim-mother-and-baby 
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ــكـل ( در بخش پيش رو پس از ارائـة معنـا و كـاربرد عبـارت  )، تمريني بـه منظور  ٩هـاي شـ

آموزان طراحي شـده اسـت. در اين تمرين، موقعيت و تصـوير مربوط پرورش تفكر خلاق  زبان 

ها  آموزان قرار داده شده و آنان بايد يك گفتگو  براي هر يك از موقعيته آن در اختيار زبان ب 

توانند بعد از خلق آموزان مي گفتارهاي مناسـب زباهنگ دعا بهره ببرند. زبان بنويسـند و از پاره 

گفتگو با كمك مدرس آن را در كلاس اجرا كنند. همانطور كه قابل مشــاهده اســت، در اين  

آموزان، حواس گوناگون آنان نيز بر آموزش فرهنگ و پرورش تفكرخلاق زبان رين افزون تم 

  شود كه اين امر توليد هيجانات مثبت را به دنبال دارد. درگير مي 

 
): تمرين تفكر سيستمي و تفكر انتقادي١٠شكل (  
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ــكـل (  ــد، در ٦بـا توجـه بـه آنكـه در شـ ) زبـاهنـگ دعـا و فرهنـگ نهفتـه در آن تـدريس شـ

تمرين اول اين بخش الگويي طراحي شــده اســت كه ارتباط ميان زباهنگ دعا و اعتقادات و  

ي فرهنگ جمع  تمي   گرايي فارسـ يسـ ت و به منظور پرورش تفكر سـ ته اسـ زبانان به نمايش گذاشـ

هاي مناسـب پركنند. لازمة پاسـخ آموزان از آنان خواسـته شـده  جاهاي خالي را با عبارت زبان 

گرايي  وم نيز انجام تحقيق در خارج از كلاس، بررســـي تطبيقي فرهنگ جمع دادن به تمرين د 

هاي شــخصــي اســت كه اين موارد موجب  در زبان مبدأ و زبان مقصــد و ارائة نظرات و تحليل 

آموزان خواهد شــد. پر واضــح اســت نقش مدرس در هدايت  پرورش تفكر انتقادي در زبان 

آموزان بسـيار پر رنگ اسـت و در اين بخش  ان كلاس و بررسـي و تحليل تحقيقات و نظرات زب 

  بندي درس توسط او ارائه شود. بايد جمع 
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   يريگجهينت
گفتار  از بسزا   ي،آنجا كه مهارت  برقرار  ييسهم  با  ارتباط زبان   ي در  زبان   سخنورانآموزان 

مهارت   ن ي ا   س ي تدر   يها و روش   يمواد آموزش  ن يو تدو   هي است در ته  ستهي شا   ،دارد   يفارس

. پر واضح رد ي موفق مورد توجه قرار گ  يارتباط كلام   ك ي   ي عوامل اثرگذار در برقرار  يتمام 

آموزان و زبان   ست ي ن   ي ارتباط كاف  ك ي   ي برقرار  ي است كه دانستن صرف واژگان و دستور برا

ارتباط   از   د ي با  ب توانش  برا   ن ي اشند. همچن ي برخوردار  ن  ي برقرار   يافراد  ارتباط  تداوم  به   ازي و 

در   د ي نبا   رو ن ي ازا ).  ٤٨:  ١٣٩٨،  و همكاران   قدم ش ي پ( برابر و همسو دارند    ي حس جان ي وانش هت 

 اني نسبت به ارتباط م   يبويژه آموزش مهارت گفتار   زبانان ي رفارسي به غ  ي آموزش زبان فارس

ورز   جاناتي ه  غفلت  زبان  و  حواس  سو د ي و  از  رابطة   گر يد   ي .  به  و   ان ي م  ية دوسو   نظر  زبان 

از   ي كي   ز ي آموزان نسبت به فرهنگ جامعة زبان مقصد نكامل زبان   ي فرهنگ، شناخت و آگاه

اساس  است    يملزومات  زبان  آموزش  همچن )  Kramsch, 2015: 414( در  به   ن ي و  عطف 

 شةي درست اند   افت ي و در   درك )،  ٢٠:  ١٣٨٨(   ي زبان و تفكر زاهد   ان ي ارتباط متقابل م  ت ي اهم

اند   اني ب  ن ي و همچن   ندهي گو  ن  شه ي درست  قالب زبان  تأث  گر يد   يكي   زي در  در   رگذار ي از عوامل 

ضرورت   ار ي آموزش گفتگو بس   ند يموفق است كه توجه به آن در فرآ   ي ارتباط كلام  ي برقرار 

با وجود اهميت جايگاه هيجانات، حواس، فرهنگ و تفكر در برقراري يك ارتباط موفق   . دارد 

ها در تهيه و تدوين مواد جامعة زبان مقصد و لزوم توجه به اين مؤلفه آموزان با افراد  و مؤثر زبان 

هايي كه در قسمت آموزشي مهارت گفتگوي زبان فارسي با توجه به نتايج حاصل از پژوهش 

رسد در مواد آموزشي كه تاكنون با هدف آموزش گفتگو ها اشاره شد، به نظر مي پيشينه به آن 

رو در ها توجه زيادي نشده است. از اين اند،  به اين مؤلفه ين شده زبانان تهيه و تدو به غيرفارسي 

هاي فرهنگ، پژوهش حاضر به معرفي الگوي زبامغز به منظور پوشش دادن همه جانبة مؤلفه 

هيجانات، حواس و تفكر در تهيه و تدوين مواد آموزشي مهارت گفتگو  پرداخته و براي تبيين 

به منظور   ين الگو طراحي و ارائه شده است؛ در اين درس بيشتر يك نمونه درس با توجه به ا 

گفتارهاي ها با توجه به پاره آموزان محتواي گفتگوها و تمرين پرورش توانش بينافرهنگي زبان 

فرهنگ  و  ايرانيان  اعتقادات  زباهنگ  اين  رهگذر  از  تا  شده  نوشته  دعا  زباهنگ  به  مربوط 
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حسي آنان نيز د. با هدف تقويت توانش هيجان گرايي آنان براي فراگيران شرح داده شو جمع 

باشند و همچنين با در واژگان و عبارات گزينش شده داراي بار هيجاني مثبت و وزن حسي مي 

هاي عملياتي مانند آموزان به فعاليت نظر گرفتن تمرين شنيداري و تصاوير مناسب و ترغيب زبان 

شود. در واس حداكثري آنان درگير مي اي، حهاي ميداني وكتابخانه اجراي نمايش و تحقيق 

نيز تمرين  به گونه نهايت  انواع تفكر انتقادي، هاي درس  تقويت  به  اي طراحي شده است كه 

  پردازد.نگر فراگيران مي خلاق، سيستمي و آينده 

آموزان در زبان   شودي موجب م  يموجود در زبان فارس   يها محتوا با توجه به زباهنگ   ن ي تدو 

ها بافت كه در اكثر    يموجود در گفتار زبان فارس  يطلاحات و قطعات زبانوهلة نخست با اص 

ها استفاده كنند و در خود از آن ة در گفتار روزمر   ي آشنا شده و حت   ، هستند  ه يثانو   ي معنا   ي دارا

آشنا شوند و   ز ي گفتارها با فرهنگ نهفته در آن عبارات نپاره   ن يبا ا   يي وهلة دوم از رهگذر آشنا 

و   ن آنان ا ي م   ي رفع شكاف فرهنگ  آموزان و يي به افزايش هوش فرهنگي زبان نا آش  ن يا   ند ي برآ 

 گونههمان  گري د   ي. از سو كند كمك مي   ارتباط ك ي   يجامعة زبان مقصد در برقرار   سخنوران

 ني هستند كه ا   يمتفاوت  ي جاني بار ه   يمختلف دارا   ي هاها و عبارات در فرهنگ واژه   ،بيان شد كه  

زبان   شوران ي آموزان و گو زبان   ان ي م سوءتفاهم در ارتباط    جاد يا سبب  مواقع    ي تفاوت در برخ

موجود   ي جان ي بار ه  توان ي زبامغز م   ي در الگو   جان ي بر اساس مؤلفة زباه  رو ن ي. از ا شود ي مقصد م 

فارس  كردن حواس   ر ي با درگ  ن ي آموزان روشن ساخت. همچن زبان   ي را برا   ي در واژگان زبان 

 آن  تبع  به  كه  كرد  د ي تول  آنان در    را  مثبت  جاناتي ه   ،ها ن يتمر   و  متن   يط   در   فراگيران  گوناگون  

 يطيشرا  ن ي و در چن   شودي م  در مغز آنان ترشح   ٢ن ي و سروتون ١ن ي دوپام   آوري شاد  يها هورمون 

و    زان ي م  از   (Isen & Shmidt, 2007)  ابد يي م   ش يافزا   ران ي فراگ  ي ر ي ادگيتوجه  نقل  به 

ابراهيمي ( پيش  به    تي نها   ). در  ٥٦:  ١٣٩٩قدم و  زبامغز   يدر الگو   ارتباط زبان و تفكرتوجه 

 ش يآموزان در درك تفكر نهفته در گفتار مخاطب موجب افزا رساندن به زبان   ي اري بر  افزون  

  .شود ي م  ي بهتر مطالب درس  ي ابي درك، استنباط و ارزش ل، ي و تحل  ه يمهارت آنان در تجز 

د ي م  نظر  به  ، فوق  مطالب  به   توجه  با  ي كل   طور  به    و   ه ي ته  ي برا  كارآمد   ي روش ـ زبامغز   ي الگو  رسـ

 _________________________________________________________  
1. Dopamine 
2. Serotonin 
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دو   ــ  مواد   ن ي تـ ارت   ي آموزشـ اشــــد مي   گفتگو   مهـ ا   بر   گفتگو   آموزش   و   بـ ه  الگو   ن ي ا   ي مبنـ  بـ

نده و توانش ارتباطي آنان را ارتقا  رسـا   ي ار ي  موفق   و  مؤثر   ارتباط   ك ي   ي برقرار  در   آموزان زبان 

  ازي ن  مورد   ي ها مهارت   با  زبامغز   ي الگو   تناســـب  به   تنها   پژوهش  ن ي ا  در   كه  آنجا از بخشـــد.  مي 

اره   ي كلام   ارتباط  ي برقرار  ي برا    بر   گفتگو   مهارت   ي آموزش ـ مواد   ن ي تدو   و   ه ي ته   ي چگونگ  و   اشـ

رح  الگو   ن ي ا   ي مبنا  ده   داده  شـ نهاد ي پ   اسـت،   شـ ود ي م   شـ  به  حوزه   ن ي ا  در   مند علاقه  پژوهشـگران   شـ

ــا   و   گفتگو   مهـارت   آموزش   كتـاب   ن ي تـدو   و   ي طراح  مـاننـد مهـارت نگـارش  مهـارت   ر ي سـ ا    بر هـ

ــاس   ــ  مورد   آموزان زبـان   ي ر ي ادگ ي ـ  زان ي م  بر   را   آن   ر ي تـأث   و   بپردازنـد   زبـامغز   ي الگو   اسـ   و   ي بررسـ

  . دهند  قرار   ي اب ي ارز 

   حاضر فاقد هرگونه تعارض منافع است. طبق گفتة نويسندگان، پژوهش  تعارض منافع:  
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